Curriculum Vitae
David Arenas
Alejandro Fleming 11020, 
Comunidades Cerro Apoquindo I, Casa 26,
Las Condes, 7550000,
Santiago, Chile.
Tel: +56 2 954 16 02
Cel: +56 97 774 1437
E-mail: dyharenas@btinternet.com
                     davidarenasthomas@gmail.com
	Profile
Experienced English>Spanish freelance translator specialized in finance, economics and business with an academic background in economics and translation combined with experience in an investment bank setting seeking to expand his client base after recent relocation from the UK.

	Education

	1996


2000
	BSc in Economics (5-year degree) 
Universidad Central de Venezuela, Caracas, Venezuela.

MA Theory and Practice of Translation (Merit)
Middlesex University, London, U.K.

	Translation Experience

	
Sept. ’86 – Present






March ’01 – May ’03




Nov. ’99 – March ’01




	
Freelance Financial Translator (English>Spanish)
· English>Spanish Translator with more than 20 years experience in finance, economics and business in Europe and South America.

· Current projects: daily, weekly, monthly, quarterly and yearly reports for S&P's, Morgan Stanley, UBS, GAM, Credit Suisse, Barclays.
Content Management Associate (Financial Translator-Spanish Team Leader). Goldman Sachs International outsourced in May 2002 to CLS-Communication, London.
· Headed Spanish team in charge of translating The Global Products Daily (equity research, portfolio strategy and economic analysis) for Goldman Sachs PrimeAccess clients in Spain (Bankinter & Invercaixa).

· Helped to create the role of the translator within the Content Management Department and assisted in the development of the proprietary online translation tool.

· Decided on publishing priorities and approval of translated content.

· Edited the English version of The Global Products Daily in the absence of the English-language Editor and published content to different Goldman Sachs websites.
· Translated internal documents from Spanish into English for different Goldman Sachs departments.

Localization Project Manager
Wordbank Ltd., London.

· Managed localization project of SSB Citi marketing fund summaries and helped to create a method for the automated publishing of six language versions for more than 50 investment funds reports.
· Revised Spanish texts for SSB Citi, Morgan Stanley, Invensys, etc. 

	Other Relevant Experience

	March ‘97 – June ’97


March ’96 – March ’97

Jan. ’95 – Feb. ’96





	National Consultant
Inter-American Development Bank, Caracas, Venezuela

· Formed part of a team of economists that evaluated the financial status of Venezuela’s Social Security Institute (IVSS).

· Assisted senior economists in the creation of scenarios and projections for 1998-2000 and reported results to decision-makers.

Commercial Assistant
Swedish Embassy, Caracas, Venezuela

· Assisted the Commercial Secretary in the analysis of the domestic market and carried out market research for Swedish companies planning to invest in Venezuela.
· Edited the monthly Gazette for the Nordic-Venezuelan Chamber of Commerce (CAVENOR).

Writer/Reporter/Translator
Petroleum Focus (bilingual oil magazine), Caracas, Venezuela.

· Wrote monthly contributions focusing on the geo-politics of oil and covered oil industry events, reporting to the English section of the magazine.

· Translated articles into Spanish and English for both sections of the magazine.

	Translation Software

	
	· SDL TRADOS 2007. Includes TRADOS 7.0 and SDLX 2007 suite.
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